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2Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Fő  anyaga:  rozsdamentes  acél

A  megjelenített  képek  és  illusztrációk  a  készülék  típusától  függően  változhatnak.

Az  akkumulátor  élettartama:  5-7  nap  a  használat  gyakoriságától  függően

Szoftverprogram  frissítési  lehetőség:  frissítés  szoftveralkalmazáson  keresztül

Őrizze  meg  a  kézikönyvet  későbbi  használatra.

Akkumulátor  kapacitása:  20  mAh  polimer  lítium  akkumulátor

A  termék  súlya:  körülbelül  6,0  gramm

Felhívjuk  figyelmét,  hogy  a  gyűrű  nem  alkalmas  betegség  vagy  egészségügyi  állapot  

diagnosztizálására,  kezelésére  vagy  megelőzésére,  a  szolgáltatásban  található  információk  és  

adatok  csak  tájékoztató  jellegűek,  és  nem  helyettesítik  az  egészségügyi  szakember  vagy  orvos  

szolgáltatásait.  Ha  bármilyen  kérdése  van  egészségi  állapotával  kapcsolatban,  javasoljuk,  hogy  

forduljon  orvoshoz.

Töltési  idő:  30  perc

Vízállósági  szint:  IPX7

Nyilatkozat

Töltési  mód:  1.  Használja  a  mellékelt  töltőkábelt  (USB  5V);  2.  Töltse  fel  a  töltőtokkal.

Külső  felület  anyaga:  cirkónia  kerámia

Lumineszcencia  érzékelő:  A  LED-ek  látható  színtartományban  vannak,  biztonságosak  és  

felhasználóbarátak

Csatlakozási  mód:  Bluetooth  5.2  alacsony  energia

Termékleírások

Kérjük,  az  első  használat  előtt  figyelmesen  olvassa  el  ezt  a  kézikönyvet.

Tárhelykapacitás:  Javasoljuk,  hogy  minden  nap  csatlakozzon  az  alkalmazáshoz  és  szinkronizálja  

az  adatokat.  A  gyűrű  a  használat  típusától  és  gyakoriságától  függően  akár  30  nap  adatot  is  
képes  tárolni.

Szoftverprogram-kompatibilitás:  Kompatibilitás:  App  Store,  Google  Play
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Sunnysoft  sro,  forgalmazó 3

A  jelzőfény  állapota:  a  piros  jelzőfény  világít  töltés  közben,  a  töltés  befejezése  után

Megjegyzés:  Engedélyezze  az  alkalmazás  számára,  hogy  Bluetooth-kapcsolati  és  

helymeghatározási  engedélyt  szerezzen.  A  kínai  Android-verzióhoz  olvassa  be  a  jobb  oldalon  

található  QR-kódot  az  alkalmazás  letöltéséhez.

az  alkalmazás  főoldalának  jobb  felső  sarkában.

Bekapcsolás:  Miután  a  gyűrű  teljesen  feltöltődött,  húzza  ki  a  tápkábelt  és  a  gyűrűt

Keresse  meg  a  „SmartHealth”  kifejezést  a  Google  Play  vagy  az  App  Store  áruházban,  és  töltse  le  az  

alkalmazást.

Ellenőrizze  az  áramellátást:  Ellenőrizze  az  akkumulátor  töltöttségi  állapotát  a  bekapcsoló  ikonon

Töltési  idő:  30  perc

A  pontos  leolvasás  érdekében  helyezze  az  érzékelő  érzékelőt  (lásd  a  belső  
gyűrűt)  szorosan  érintkezésbe  az  ujjbegy  bőrével.

Az  APP  megjelenik  egy  értesítés,  hogy  fel  kell  tölteni.

Kikapcsolás:  A  gyűrű  automatikusan  kikapcsol,  ha  az  áram  lemerül.

Korrekt  viselet

Alacsony  akkumulátor  figyelmeztetés:  A  piros  gyűrűs  fény  villog,  és  a

A  gyűrű  töltése:  Használja  a  megfelelő  töltőkábelt  a  gyűrű  és  a  töltő  
csatlakoztatásához.  Bekapcsolás  után  a  gyűrű  fénye  pirosan  világít,  és  még  
mindig  tölt.

A  rövidzárlat  elkerülése  érdekében  tartsa  szárazon  és  idegen  tárgyaktól  
mentesen  a  töltőcsatlakozót.  5  V  névleges  kimeneti  feszültségű  töltő  használata  
javasolt.

Be/ki

Töltés/Tápellátás  be/ki

Letölthető  alkalmazások

Töltés  közben  a  zöld  lámpa  mindig  világít.

automatikusan  bekapcsol.
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Sunnysoft  sro,  forgalmazó 4

Nyugalmi  pulzusfigyelés

Megjegyzés:  Kérjük,  kapcsolja  be  a  Bluetooth-engedélyt  és  az  APP  helymeghatározási  engedélyét.

Valós  időben  rögzíti  az  óránkénti  lépések  számát,  grafikont  készít

A  tápfeszültség  leválasztása  után  a  gyűrű  automatikusan  bekapcsol,  megkezdi  a  Bluetooth  

átvitelt,  az  alkalmazás  megkeresi  az  "R8"  eszközt  és  kiválasztja  a  kapcsolatot.

Lépésszámlálás

Megjegyzés:  A  pulzusszám  figyelésekor  maradjon  ülve,  a  gyűrű  belső  körén  lévő  zöld  

fény  továbbra  is  villogni  fog.

Automatikus  teszt:  A  gyűrű  2  óránként  automatikusan  teszteli  a  vér  oxigénkoncentrációját,  

eltárolja  a  tesztadatokat  és  előzménygrafikont  készít:

Alvásfigyelés

Véroxigén  monitorozás

lépések  rögzítése,  és  az  alkalmazáshoz  való  csatlakozás  után  automatikusan  szinkronizálja  az  adatokat.

Megjegyzés:  Maradjon  nyugodt  helyzetben,  és  a  gyűrű  belső  gyűrűjén  lévő  piros  lámpa  

folyamatosan  villogni  fog,  miközben  figyeli  a  vér  oxigénkoncentrációját.

A  gyűrű  valós  időben  rögzíti  a  teljes  alvási  ciklust,  egy  tudományos  algoritmus  pedig  

elemzi  a  különböző  szakaszok,  például  az  ébrenlét,  a  könnyű  alvás  és  a  mély  alvás  időtartamát,  

és  elkészíti  a  felvétel  grafikonját.

Valós  idejű  teszt:  Kattintson  a  "Teszt"  gombra  a  valós  idejű  vér  oxigénkoncentráció  

értékének  aktív  teszteléséhez  és  a  legfrissebb  valós  idejű  vizsgálati  adatok  mentéséhez.

Bluetooth  kapcsolat

Automatikus  tesztelés:  A  PRsten  10  percenként  automatikusan  teszteli  a  nyugalmi  

pulzusértéket,  kiszámítja  az  óránkénti  átlagos  pulzusszámot,  elmenti  a  tesztadatokat  és  

előzménygrafikont  készít:  Valós  idejű  teszt:  Kattintson  a  "Teszt"  gombra  a  nyugalmi  pulzusérték  

valós  időben  történő  aktív  teszteléséhez  és  a  legfrissebb  valós  idejű  tesztadatok  mentéséhez.
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Kovanecka  2390/1a

Elosztó

szorosan  érintkezik  az  ujjpép  bőrével.

Gyakori  problémák

Karbantartás

4.  A  szennyeződések  tisztításához  használjon  semleges  oldatot  és  puha  ruhát

Az  alkalmazás  automatikusan  felismeri  a  csengetési  program  verzióját.  A  jobb  felhasználói  

élmény  érdekében  frissítse  a  csengőprogramot  és  az  alkalmazást  a  legújabb  verzióra.

új  alkalmazásfiókot,  szüntesse  meg  a  gyűrű  és  az  összekapcsolt  alkalmazásfiók  összekapcsolását.  

Ha  elfelejtette  fiókját  az  alkalmazásban,  lépjen  kapcsolatba  a  gyártóval.

A  gyűrűt  egyedi  1D  logó  díszíti.  Ha  párosítani  kell

Győződjön  meg  arról,  hogy  be  van  kapcsolva  a  Bluetooth  és  az  APP  helymeghatározási  

engedélye.  Ha  a  gyűrű  nincs  áram  alatt,  vagy  az  akkumulátor  lemerült,  a  Bluetooth-kapcsolat  

nem  hozható  létre,  töltse  fel  a  gyűrűt.

2.  A  korrózió  elkerülése  érdekében  ne  engedje,  hogy  a  gyűrű  erős  savakkal  és  lúgokkal  

érintkezzen.

1.  Nem  tud  csatlakozni  Bluetooth-on  keresztül

A  gyűrű  felülete  sima  kerámia,  ne  helyezzen  rá  kemény  tárgyakat,  nehogy  megkarcolja  a  

gyűrű  felületét.

Viselje  megfelelően  a  gyűrűt,  a  gyűrű  belső  gyűrűjén  lévő  érzékelő  szenzor  az

3.  A  gyűrű  külső  gyűrűje  kerámiából  készült,  ami  törékeny

tárgyat,  és  nem  törhet  el  ütközéskor

2.  Pontatlan  adatok

Csengetés/alkalmazás  frissítése

3.  A  gyűrű  meg  volt  kötve

5.  A  gyűrű  elemeket  tartalmaz,  ezért  ne  tegye  ki  hosszú  ideig  magas  hőmérsékletű  

környezetnek.
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